
LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (X-LARGE) - WOLF GREY

LV/119 Rear Covert Plate Bag The Spiritus Systems LV/119 Rear COVERT Plate
bag is a slick no frills solution for those who need to wear hard plates in the
lowest profile possible. A 3" tall velcro loop panel is sewn at chest height for IR
identifiers, patches or even our jumbo flags. The cummerbund attachment is a
proprietary system that allows for the use of all of our cummerbunds as well as
allowing for a wide range of adjustment. The cummerbund attaches inside the
plate bag, which is advantageous for two reasons: 1. It doesn't have external
mounting that can get snagged or rip off when exiting vehicles in haste. 2. It
creates a smooth profile when wearing underneath clothing. The LV/119 Plate
Carrier System was designed to be a scalable and highly configurable plate
carrier platform. The system will offer accessories ranging from Covert Low
Visibility Operations, to High Threat Direct Action Raids. We designed the system
to be issued in entirety to operators who can then select the desired configuration
to meet their mission requirements. All parts and accessories will be
interchangeable throughout the series. Plate Fitment The carrier was designed to
fit United States Standard Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as
long as they fit within the specifications listed below. The bags were built to
accommodate "thicker" plates, but they will not fit plates do not fall within the
measurements listed.   Medium-10" x 12.5" Large- 10.25" x 13.25" Extra Large-
11" x 14.00" Thickness- MAXIMUM of 1.20" NOTE: This is a component of a
Spiritus Systems LV/119 Plate Carrier build. To build a COMPLETE plate carrier
you will need to select AT LEAST ONE of each of these items: Spiritus Systems
Front Plate Bag Spiritus Systems Rear Plate Bag Spiritus Systems Shoulder
Covers Spiritus Systems Cummerbund Set Note: This product may be shown
with optional accessories. Made in the USA

Attributes

Name: LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (X-LARGE) - WOLF GREY
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101698
Mfr. No.: PC-RC-WG-XL
Color: Wolf Grey
Delivery weight: 0.19kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 170mm
Shipping length: 292mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LV119 Hinteren COVERT
Plattenbeutel

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des LV119 Hinteren COVERT Plattenbeutels von Spiritus Systems. Dieser
Plattenbeutel wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, harte Platten zu tragen.
Es ist wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten, um eine sichere Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Produktanweisungen vor der Verwendung vollständig gelesen und verstanden
haben.
Überprüfen Sie den Plattenbeutel regelmäßig auf Risse, Abnutzung oder andere Schäden, die die Sicherheit
beeinträchtigen könnten.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit diesen
Anweisungen.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen vulnerablen Gruppen fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Cummerbund sicher befestigt ist, um ein Verrutschen oder Lösen während der
Nutzung zu vermeiden.
Tragen Sie den Plattenbeutel nicht über lose Kleidung, da dies die Bewegungsfreiheit beeinträchtigen kann.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Platten, die den angegebenen Spezifikationen entsprechen:

Mittel: 10" x 12.5"
Groß: 10.25" x 13.25"
Extra Groß: 11" x 14.00"
Dicke: MAXIMAL 1.20"

Vermeiden Sie es, den Plattenbeutel in extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Materialien
beschädigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung: Überprüfen Sie den Plattenbeutel und die Platten auf Schäden. Stellen Sie sicher, dass alles in
gutem Zustand ist.
Platteneinlage:

Öffnen Sie den Plattenbeutel.
Legen Sie die Platten gemäß den oben genannten Spezifikationen ein.
Schließen Sie den Plattenbeutel sicher.

CummerbundBefestigung:
Befestigen Sie den Cummerbund im Inneren des Plattenbeutels.
Stellen Sie sicher, dass er fest sitzt, um ein Verrutschen zu verhindern.

Anpassung:
Passen Sie den Cummerbund an Ihre Körpergröße an, um optimalen Komfort und Sicherheit zu
gewährleisten.

Tragen:
Tragen Sie den Plattenbeutel so, dass er eng am Körper anliegt, ohne die Bewegungsfreiheit zu
beeinträchtigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Plattenbeutel gemäß den örtlichen Vorschriften für Textil und Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltauswirkungen
zu minimieren.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit und Verwendung des LV119 Hinteren COVERT
Plattenbeutels wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for LV119 Rear Covert Plate
Bag

Introduction
Thank you for choosing the LV119 Rear Covert Plate Bag from Spiritus Systems. This product is designed to provide
a lowprofile solution for carrying hard plates. To ensure your safety and the effective use of this product, please read
this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product complies with EU safety regulations. It is designed for safe use, but improper
handling may lead to risks.
Enhanced Recalls: In the event of a safety concern, Spiritus Systems will provide standardized recall notices
and remedies free of charge.
Online Shopping: This product is available for purchase online with the same safety protections as physical
stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken when this product is used by vulnerable
groups, including children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point associated with
this product.
Rapid Alerts: Stay informed about any updates regarding unsafe products through the EU's Safety Gate
system.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Ensure that the plate bag is compatible with your hard plates. Using incompatible plates may
compromise safety.
Be cautious of sharp edges or protrusions on the plates that could cause injury during handling.

Avoiding Hazards:
Always inspect the plate bag and plates for signs of wear or damage before each use.
Ensure that the cummerbund is securely attached to prevent accidental detachment during use.
Do not overload the plate bag with excessive weight beyond its design specifications.

AgeSpecific Warnings:
This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Open the LV119 Rear Covert Plate Bag by unfastening the velcro closures.
Insert your hard plates into the designated compartments, ensuring they fit securely.
Attach the cummerbund inside the plate bag using the proprietary attachment system.
Adjust the cummerbund to achieve a comfortable and secure fit.

Usage:

Wear the plate bag underneath your clothing for a lowprofile appearance.
Regularly check the fit and adjust the cummerbund as necessary to ensure comfort and security.
When exiting vehicles or engaging in activities, be mindful of the bag's profile to avoid snagging.

Disposal Instructions

Disposal of Product:
When the LV119 Rear Covert Plate Bag reaches the end of its life, dispose of it in accordance with
local regulations for textile and plastic waste.
Do not incinerate the product as it may release harmful substances.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LV119 Rear Covert Plate Bag, please refer to the official Spiritus
Systems website or the designated EU contact point associated with this product.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of your LV119 Rear Covert Plate Bag. Thank you for your
attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Bolsa de Placas Trasera LV/119

Introducción
Gracias por elegir la Bolsa de Placas Trasera LV/119 de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer una solución segura y eficiente para el transporte de placas duras. Para garantizar un uso seguro y efectivo,
es importante que sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se detallan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la bolsa esté en buenas condiciones antes de su uso. Inspecciona visualmente en busca
de daños o desgaste.
Usa siempre la bolsa de acuerdo con las instrucciones proporcionadas en este manual.
Mantén la bolsa fuera del alcance de los niños. Este producto no está diseñado para ser utilizado por
menores de edad.
Evita el uso de la bolsa en condiciones extremas que puedan comprometer su integridad, como temperaturas
muy altas o bajas.
Si experimentas cualquier problema o daño durante el uso, detén su uso inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste de Placas: Asegúrate de que las placas que utilices cumplan con las medidas especificadas:

Mediana: 10" x 12.5"
Grande: 10.25" x 13.25"
Extra Grande: 11" x 14.00"
Grosor: MÁXIMO de 1.20"

Uso del Cummerbund: Asegúrate de que el cummerbund esté correctamente ajustado y sujeto dentro de la
bolsa para evitar que se deslice o se suelte durante el uso.

Identificadores y Parches: Si utilizas identificadores IR o parches, asegúrate de que estén bien asegurados
en el panel de bucle de velcro para evitar que se caigan o se enganchen accidentalmente.
Transporte y Almacenamiento: Cuando no estés usando la bolsa, guárdala en un lugar seco y seguro, lejos
de la luz solar directa y de fuentes de humedad.

Instrucciones de Instalación y Uso
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Instalación de Placas:

Abre la bolsa de placas trasera.
Introduce las placas en los compartimentos designados, asegurándote de que estén bien ajustadas y
no se muevan.
Cierra la bolsa asegurándote de que esté completamente sellada.

Uso del Cummerbund:

Ajusta el cummerbund a tu medida antes de ponerte la bolsa.
Inserta el cummerbund dentro de la bolsa de placas como se indica en las instrucciones del producto.
Verifica que el cummerbund esté bien sujeto y cómodo.

Colocación de Identificadores:

Si deseas añadir un identificador o parche, colócalo en el panel de bucle de velcro a la altura del
pecho.
Asegúrate de que esté bien adherido para evitar que se caiga.

Uso General:

Ponte la bolsa de manera que se ajuste cómodamente a tu cuerpo.
Asegúrate de que no haya obstrucciones que puedan interferir con tu movilidad.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar la bolsa de placas, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
Si la bolsa está dañada o ya no es útil, considera reciclarla si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, te recomendamos que contactes a un profesional
o a la tienda donde adquiriste el producto. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante.

Conclusión
La Bolsa de Placas Trasera LV/119 de Spiritus Systems está diseñada para ofrecerte una solución segura y
eficiente. Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia con el producto sea
positiva y segura. Recuerda siempre estar atento a cualquier aviso de seguridad y actuar en consecuencia.
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Guide de Sécurité pour le Sac à Plaque Arrière Covert
LV119

Introduction
Merci d'avoir choisi le sac à plaque arrière covert LV119 de Spiritus Systems. Ce produit est conçu pour offrir une
solution efficace pour le transport de plaques rigides tout en assurant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité afin de garantir une utilisation appropriée et sécurisée de votre produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Vérifiez toujours l'intégrité du produit avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le sac à plaque si vous constatez des dommages visibles.
Conservez le produit hors de portée des enfants.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu.
Suivez toutes les instructions d'installation et d'utilisation fournies dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Assurezvous que le sac à plaque est bien ajusté avant de l'utiliser.
Évitez de porter des objets lourds ou pointus dans les poches extérieures qui pourraient endommager le sac
ou causer des blessures.
Ne pas soumettre le sac à plaque à des températures extrêmes ou à des environnements humides prolongés.
Si vous ressentez une gêne ou une douleur lors du port du sac, retirezle immédiatement.
Vérifiez régulièrement que le système d'attache du cummerbund est en bon état.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation du Sac: Déballez le sac à plaque et inspectezle pour tout dommage. Assurezvous que toutes les
pièces sont présentes.
Ajustement des Plaques: Insérez les plaques de coupe SAPI standard (ou d'autres coupes compatibles)
dans le sac à plaque. Assurezvous que les dimensions respectent les spécifications suivantes :

Medium 10" x 12.5"
Large 10.25" x 13.25"
Extra Large 11" x 14.00"
Épaisseur maximale 1.20"

Fixation du Cummerbund: Fixez le cummerbund à l'intérieur du sac à plaque. Cela assurera un profil lisse et
minimisera les risques d'accrochage.
Vérification de Sécurité: Avant de porter le sac, vérifiez que toutes les attaches sont sécurisées.

Utilisation

Port du Sac: Enfilez le sac à plaque et ajustezle pour un confort optimal. Assurezvous que le sac est bien
positionné sur votre torse.
Identification: Utilisez le panneau en velcro pour fixer les identifiants IR ou les patchs si nécessaire.
Enlèvement: Pour retirer le sac, défaire toutes les attaches et enlever le sac en toute sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Si le produit est endommagé ou ne peut plus être utilisé, veillez à le jeter de manière responsable.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Renseignezvous sur les points de collecte pour les
équipements de protection ou les matériaux en tissu.
Vérifiez toujours les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de protection.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer à la
documentation fournie avec le produit ou consulter le site Web du fabricant pour des informations supplémentaires.

Nous vous remercions de votre confiance en Spiritus Systems. En suivant ces instructions de sécurité, vous
contribuerez à assurer une utilisation sécurisée et efficace de votre sac à plaque arrière covert LV119.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LV119 REAR
COVERT PLATE BAG

Introduzione
Grazie per aver scelto il LV119 REAR COVERT PLATE BAG di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per
offrire una soluzione sicura e funzionale per il trasporto di piastre rigide. È fondamentale seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza positiva e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Non utilizzare il prodotto in condizioni pericolose o in ambienti estremi che potrebbero compromettere la sua
integrità.
Se hai dubbi sull'uso del prodotto, consulta un professionista esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Adattamento delle Piastre: Assicurati che le piastre utilizzate siano conformi alle specifiche indicate. Le
piastre devono essere di tipo SAPI standard e non superare le dimensioni massime indicate:

Media: 10" x 12.5"
Grande: 10.25" x 13.25"
Extra Grande: 11" x 14.00"
Spessore: MASSIMO di 1.20"

Uso del Cummerbund: Il sistema di attacco del cummerbund è progettato per garantire un fit sicuro.
Assicurati che sia ben fissato per evitare movimenti indesiderati durante l'uso.
Profili Sottostanti: Quando indossi il LV119 sotto i vestiti, verifica che il profilo sia liscio e che non ci siano
parti che possano impigliarsi.
Identificatori e Toppe: Utilizza solo identificatori IR e toppe compatibili con il pannello in velcro. Assicurati
che siano ben fissati per evitare che si stacchino durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Piastre:

Apri la borsa per piastra.
Inserisci le piastre nei compartimenti designati, assicurandoti che siano ben posizionate.
Chiudi la borsa per piastra assicurandoti che sia completamente sigillata.

Regolazione del Cummerbund:

Fissa il cummerbund all'interno della borsa per piastra utilizzando il sistema di attacco proprietario.
Regola il cummerbund per adattarlo comodamente attorno alla vita.

Indossare il Prodotto:

Indossa il LV119 come un normale zaino, assicurandoti che le spalline siano ben posizionate.
Verifica che il prodotto non si muova e che sia sicuro.

Controllo Finale:

Prima di utilizzare il prodotto, esegui un controllo finale per assicurarti che tutte le parti siano in buone
condizioni e correttamente fissate.

Istruzioni per lo Smaltimento



Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire
correttamente i materiali sintetici e altri componenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso del LV119 REAR COVERT PLATE BAG, ti
incoraggiamo a contattare il tuo rivenditore o il servizio clienti di Spiritus Systems. È importante ottenere assistenza
professionale per garantire un utilizzo sicuro e appropriato del prodotto.

Assicurati di controllare regolarmente eventuali aggiornamenti sulla sicurezza e richiami tramite piattaforme ufficiali.
La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Plecaka na Płyty LV119

Wprowadzenie
Plecak na Płyty LV119 firmy Spiritus Systems jest zaprojektowany z myślą o noszeniu twardych płyt w sposób
wygodny i dyskretny. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników oraz prawidłowego
użytkowania produktu zgodnie z regulacjami unijnymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że plecak jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj plecak pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj plecaka w przypadku widocznych uszkodzeń.
Przechowuj plecak w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i ostrego światła.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących użytkowania i konserwacji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że plecak jest prawidłowo dopasowany do ciała, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Nie przeciążaj plecaka, aby uniknąć uszkodzeń i zapewnić komfort noszenia.
Zwróć uwagę na odpowiednie mocowanie cummerbundu, aby zapewnić stabilność plecaka.
Nie używaj plecaka w sytuacjach, które mogą stwarzać zagrożenie dla bezpieczeństwa, takich jak intensywne
działania wojskowe lub ekstremalne warunki pogodowe.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Dopasowanie plecaka:

Upewnij się, że plecak jest odpowiedni dla standardowych płyt SAPI.
Sprawdź wymiary płyt, aby upewnić się, że mieszczą się w podanych specyfikacjach.

Mocowanie cummerbundu:

Zainstaluj cummerbund wewnątrz plecaka, zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że cummerbund jest dobrze przymocowany, aby uniknąć przypadkowego odczepienia.

Użycie panelu z rzepem:

Umieść identyfikatory IR, naszywki lub inne akcesoria na panelu z rzepem na wysokości klatki
piersiowej.
Upewnij się, że elementy są mocno przymocowane, aby zapobiec ich zgubieniu.

Noszenie plecaka:

Upewnij się, że plecak jest odpowiednio wyregulowany na ciele.
Przypnij wszystkie paski i klamry, aby zapewnić stabilność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Plecak LV119 powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli plecak jest uszkodzony lub nieużywany, rozważ oddanie go do lokalnych punktów zbiórki, które zajmują
się recyklingiem odzieży lub sprzętu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania plecaka LV119, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem firmy Spiritus Systems lub odwiedź ich stronę internetową.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Przestrzegaj powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas korzystania z plecaka na płyty LV119.
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LV119 REAR COVERT PLATE BAG KÄYTTÖOHJEET
JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa LV119 Takakansi Levytaskun käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja
käytännöllinen ratkaisu levyn kuljettamiseen alhaisessa profiilissa. Tässä oppaassa käsitellään tuotteen
turvallisuuteen, käyttöön ja hävittämiseen liittyviä tärkeitä ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoituksenmukaisella tavalla.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttämistä, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Varmista, että tuote on sopiva käytettävien levyjen kanssa, noudattaen alla olevia mittoja.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina levytaskua yhdessä yhteensopivien SAPIleikkauslevyjen kanssa.
Varmista, että levytasku on kiinnitetty oikein ja tiukasti, jotta se ei irtoa käytön aikana.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi kehosi kokoon tai muotoon.
Vältä koskettamasta teräviä esineitä, jotka voivat vahingoittaa tuotetta.
Huomioi, että tuote ei ole suunniteltu lapsille tai haavoittuville ryhmille ilman valvontaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat: etulevytasku, takalevytasku, olkasuojat ja
cummerbundsetti.

Asennus

Aseta levytaskut paikoilleen ja varmista, että ne ovat tiukasti kiinni.
Kiinnitä cummerbund levytaskun sisälle, jotta se ei jää ulkopuolelle.
Säädä cummerbundin pituus, jotta se istuu mukavasti ja tukee kehossasi.

Käyttö

Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisissa tilanteissa ja varmista, että se on oikein kiinnitetty ennen
käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat kunnossa ja että tuote on ehjä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti, noudattaen paikallisia hävittämisohjeita.
Varmista, että kaikki muoviosat ja muut jätteet lajitellaan oikein.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja ostotiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomautus



Tämä tuote on osa Spiritus Systems LV/119 Levytaskujärjestelmää. Rakentaaksesi kokonaisen levytaskun, sinun on
valittava vähintään yksi jokaisesta seuraavasta tuotteesta: * Spiritus Systems Etulevytasku * Spiritus Systems
Takalevytasku * Spiritus Systems Olkasuojat * Spiritus Systems Cummerbundsetti

Pidä mielessä, että tämä tuote voi näkyä valinnaisten lisävarusteiden kanssa.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit LV119 Takakansi Levytaskun. Toivomme, että tämä käyttöohje auttaa sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Muista noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita ja pitää tuote hyvässä kunnossa.
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Säkerhetsinstruktioner för LV119 Bakre COVERT
Plattväska

Introduktion
Tack för att du valt LV119 Bakre COVERT Plattväska från Spiritus Systems. Denna plattväska är designad för att ge
en säker och funktionell lösning för bärande av plattor. För att säkerställa en trygg och korrekt användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Håll produkten borta från värme och öppen eld.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid plattväskan i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att plattorna som används är avsedda för LV119systemet och ligger inom de angivna måtten.
Kontrollera att cummerbundfästet är korrekt installerat för att förhindra att det lossnar under användning.
Undvik att bära plattväskan under kläder som kan orsaka obehag eller begränsa rörelsefriheten.
Använd inte produkten om du är osäker på dess integritet eller funktion.

Instruktioner för installation och användning

Montering av plattor:

Placera plattorna i plattväskan enligt följande mått:
Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Tjocklek: MAXIMUM av 1.20"

Kontrollera att plattorna sitter ordentligt på plats innan användning.

Justering av cummerbund:

Fäst cummerbundet inuti plattväskan och justera det för en säker och bekväm passform.
Se till att det inte finns några externa fästen som kan fastna.

Användning av velcrolooppanel:

Fäst IRidentifikatorer, patchar eller flaggor på velcrolooppanelen vid brösthöjd.
Kontrollera att dessa tillbehör inte hindrar rörelse eller sikt.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av textilier och plastmaterial.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållsavfall om den är skadad eller inte längre används.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att
ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du använder LV119 Bakre COVERT Plattväska. Din
säkerhet är vår prioritet.





1.  

2.  

3.  

4.  

Návod k bezpečnému používání LV119 Zadního
Skrytého Plátového Vaku

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 Zadní Skrytý Plátový Vak od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval pohodlné a bezpečné nošení plátů. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečnost a správné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v tomto návodu.
Před použitím zkontrolujte vak na jakékoliv poškození nebo nedostatky.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo neúplný.
V případě jakýchkoliv pochybností o používání produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při nošení plátového vaku se ujistěte, že je správně upevněn a nastaven.
Vyvarujte se používání plátového vaku v situacích, kde by mohl být vystaven extrémním podmínkám, které by
mohly ohrozit jeho integritu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny popruhy a upevnění bezpečně zajištěny před každým použitím.
Pokud plánujete nosit pláty, ujistěte se, že splňují uvedené rozměry a specifikace.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Před prvním použitím si přečtěte všechny instrukce.
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné části a příslušenství.

Instalace plátů:

Otevřete vak a umístěte pláty do přihrádek podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že pláty jsou správně umístěny a vak je uzavřen.

Nastavení popruhů:

Upravte popruhy na ramenech a bederním pásu tak, aby byl vak pohodlně a bezpečně upevněn na
těle.
Zkontrolujte, zda je vak dobře vyvážen a neomezuje váš pohyb.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte vak na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte vak podle pokynů výrobce, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který neohrožuje životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se prosím na svého prodejce
nebo výrobce.



Děkujeme, že jste si vybrali LV119 Zadní Skrytý Plátový Vak. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání produktu.


